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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 336
от     29   декември   2017 година
за изменение и допълнение на нормативни актове на Министерския съвет
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В Наредбата за условията и реда за извършване на оценка на въздействието върху околната среда, приета с Постановление № 59 на Министерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, бр. 25 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 3 от 2006 г., бр. 80 от 2009 г., бр. 29 от 2010 г., бр. 3 от 2011 г., бр. 94 от 2012 г., бр. 12 от 2016 г. и бр. 55 от 2017 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 2а:

а) в ал. 2 думата „специализиран“ се заличава;

б) в ал. 5, т. 5 думите „ал. 10“ се заменят с „ал. 9“.

2. В чл. 4: 

а) алинея 2 се изменя така:

„(2) Едновременно с уведомяването на компетентния орган по ал. 1 възложителят информира писмено и засегнатата общественост, като обявява предложението на интернет страницата си, когато има такава, и чрез средствата за масово осведомяване и/или по друг подходящ начин. Възложителят уведомява писмено кмета на съответната община, район и кметство, който от своя страна обявява инвестиционното предложение на интернет страницата си.“;
б) в ал. 3:

аа) в т. 5 думите „от повърхностни води, и/или подземни води“ се заменят с „водовземане или ползване на повърхностни води и/или подземни води“;
бб) създава се нова т. 6:

„6. очаквани вещества, които ще бъдат емитирани от дейността, в т.ч. приоритетни и/или опасни, при които се осъществява или е възможен контакт с води;“

вв) досегашните т. 6-9 стават съответно т. 7-10.

3. В чл. 4а:

а) алинея 1 се изменя така:

„(1) Компетентният орган или оправомощено от него длъжностно лице изпраща уведомлението по чл. 4 на директора на съответната басейнова дирекция за становище по чл. 155, ал. 1, т. 23 от Закона за водите относно допустимостта на инвестиционното предложение спрямо режимите, определени в действащите планове за управление на речните басейни и планове за управление на риска от наводнения, когато инвестиционното предложение предвижда или е свързано със:

1. водовземане от повърхностни или подземни води;

2. ползване на повърхностни или подземни водни обекти;

3. заустване на отпадъчни води в повърхностни водни обекти;

4. заустване на отпадъчни води в съоръжения, които могат да създадат опасност от замърсяване на подземните води;

5. приоритетни и/или опасни вещества от дейността, при които се осъществява или е възможен контакт с води.”;
б) в ал. 2 се правят следните допълнения:

аа) В т. 2 след думите „инвестиционни предложения“ се добавя „и/или въздействия, в резултат от реализирането им“;

бб) създава се т. 6:

„6. заключение за приложимостта на чл. 93, ал. 9, т. 3 от ЗООС.”
4. В чл. 5, ал. 1 се създава т. 7:

„7. прилагане на чл. 93, ал. 9 от ЗООС.“

5. В чл. 6:

а) в ал. 1:

аа) в основния текст след думата „възложителят“ се добавя „заплаща такса в размер, определен с Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и 
бр. 5 и 59 от 2016 г.), наричана по-нататък „Тарифата“ и“, а думите „по чл. 93, ал. 2 или 3 ЗООС“ се заличават;

бб) в т. 1 думите „и информация относно обществения интерес към инвестиционното предложение, който е проявен по реда на ал. 9“ се заличават;

вв) точка 4 се отменя; 

б) в ал. 5 думите „ал. 5“ се заменят с „ал. 6 от“;

в) в ал. 9:

аа) в основния текст думата „възложителят“ се заменя с „компетентният орган или оправомощено от него длъжностно лице“;

бб) в т. 1 думите „и/или“ се заменят със съюза „и“;

вв) точка 2 се изменя така:

„2. предоставя копие на искането по ал. 1 и информацията по приложение № 2 на електронен носител на съответната община/
район/кметства по чл. 5, ал. 2.“

6. В чл. 7:

а) в ал. 2:

аа) в т. 2 думите „по отношение на степента на значимост на въздействието и риска за човешкото здраве“ се заличават, а след думите 
„чл. 6, ал. 1“ се поставя запетая и се добавя „т. 1-3“;

бб) в буква „а“ числото „10“ се заменя с „14“;
вв) в буква „б” числото „10“ се заменя с „14“;

гг) създава се буква „в“:

„в) Министерството на здравеопазването или съответната РЗИ изготвят становище въз основа на предоставената от възложителя информация и мотивирани заключения по отношение на степента на значимост на въздействието и риска за човешкото здраве в документацията по чл. 6, ал. 1, т. 1-3;“
дд) в т. 3 думите „Главна инспекция по труда“ се заменят с „по околна среда“;

б) алинея 3 се изменя така: 

„(3) Когато в срока по ал. 2, т. 2-4 не постъпи становище, се приема, че съответното ведомство няма бележки и предложения към предоставената документация по чл. 6, ал. 1.“; 

в) в ал. 4 думите „ал. 5“ се заменят с „ал. 6 от“.

7. В чл. 8, ал. 4  т. 2 се изменя така:

„2. със становището си по чл. 7, ал. 2, т. 2 Министерството на здравеопазването или съответната РЗИ изрази необходимост от извършване на ОВОС.“
8. В чл. 10, ал. 1 след думите „чл. 92, т. 1 ЗООС, или“ се добавят 
„за случаи по чл. 93, ал. 9 от ЗООС, или“.

9. В чл. 11:

а) в ал. 6, т. 4 думите „т. 8“ се заменят с „т. 10“;

б) в ал. 8 думите „ал. 5 и 6“ се заменят с „ал. 4-7“.

10. В чл. 12, ал. 2, т. 4 думите „т. 9“ се заменят с „т. 11“. 

11. В чл. 13, ал. 1 след думата „внася“ се добавя „такса в размер, определен с Тарифата, и“, а думите „и копие от документ за платена такса“ се заличават. 

12. В чл. 14:

а) в ал. 2:

аа) в т. 2 числото „14“ се заменят с „20“;

бб) в т. 3 думите „в т.ч. че не се предполага значително отрицателно въздействие и възникване на риск за човешкото здраве“ се заменят с 
„и предложения по представената документация“ и запетаята пред тях се заличава;

вв) в т. 4 думите „въз основа на критерии, одобрени със заповед от министъра на здравеопазването съгласувано с министъра на околната среда и водите“ се заличават;

б) в ал. 7 думите „Главна инспекция по труда“ се заменят с 
„по околна среда“;

в) в ал. 11 накрая се създава изречение второ: 
„Когато в посочения срок не постъпи становище се приема, че съответното ведомство няма бележки, предложения и изисквания към инвестиционното предложение.”
13. В чл. 15, ал. 1 изречение трето се изменя така:

„Компетентният орган или оправомощено от него длъжностно лице осигурява обществен достъп до документацията по ОВОС за период най-малко 30 календарни дни преди срещата/срещите за общественото обсъждане по чл. 17 чрез интернет страницата си на определено за целта място.“

14. В чл. 17, ал. 1: 

а) в т. 2 думите „и/или“ се заменят с „или“;

б) в т. 4 след думите „обществено обсъждане“ се поставя запетая и се добавя „за оповестяване от компетентния орган чрез неговата интернет страница на определено за целта място”.
15. В чл. 18, ал. 1, т. 2 думите „ал. 6“ се заменят с „ал. 7“ и думите 
„ал. 7“ се заменят с „ал. 8“.

16. В чл. 22, ал. 4 думите „ал. 7“ се заменят с „ал. 8“. 

17. Приложение № 2 към чл. 6 се изменя така:

„Приложение № 2 към чл. 6
Информация за преценяване на необходимостта от ОВОС

I. Информация за контакт с възложителя:
1. Име, местожителство, гражданство на възложителя - физическо лице, търговско наименование, седалище и единен идентификационен номер на юридическото лице.    

2. Пълен пощенски адрес.    

3. Телефон, факс и e-mail.   

4. Лице за контакти.

II. Резюме на инвестиционното предложение:

1. Характеристики на инвестиционното предложение:     

а) размер, засегната площ, параметри, мащабност, обем, производителност, обхват, оформление на инвестиционното предложение в неговата цялост; 

б) взаимовръзка и кумулиране с други съществуващи и/или одобрени инвестиционни предложения; 

в) използване на природни ресурси по време на строителството и експлоатацията на земните недра, почвите, водите и на биологичното разнообразие; 

г) генериране на отпадъци - видове, количества и начин на третиране и отпадъчни води;  

д) замърсяване и вредно въздействие; дискомфорт на околната среда; 

е) риск от големи аварии и/или бедствия, които са свързани с инвестиционното предложение; 

ж) рисковете за човешкото здраве поради неблагоприятно въздействие върху факторите на жизнената среда по смисъла на § 1, т. 12 от допълнителните разпоредби на Закона за здравето.
2. Местоположение на площадката, включително необходима площ за временни дейности по време на строителството.    

3. Описание на основните процеси (по проспектни данни), капацитет, включително на съоръженията, в които се очаква да са налични опасни вещества от приложение № 3 към ЗООС.
4. Схема на нова или промяна на съществуваща пътна инфраструктура.    

5. Програма за дейностите, включително за строителство, експлоатация и фазите на закриване, възстановяване и последващо използване.
6. Предлагани методи за строителство.    

7. Доказване на необходимостта от инвестиционното предложение.    

8. План, карти и снимки, показващи границите на инвестиционното предложение, даващи информация за физическите, природните и антропогенните характеристики, както и за разположените в близост елементи от Националната екологична мрежа и най-близко разположените обекти, подлежащи на здравна защита, и отстоянията до тях.    

9. Съществуващо земеползване по границите на площадката или трасето на инвестиционното предложение.    

10. Чувствителни територии, в т.ч. чувствителни зони, уязвими зони, защитени зони, санитарно-охранителни зони около водоизточниците и съоръженията за питейно-битово водоснабдяване и около водоизточниците на минерални води, използвани за лечебни, профилактични, питейни и хигиенни нужди и др.; Национална екологична мрежа.    

11. Други дейности, свързани с инвестиционното предложение (например добив на строителни материали, нов водопровод, добив или пренасяне на енергия, жилищно строителство).
12. Необходимост от други разрешителни, свързани с инвестиционното предложение.   

III. Местоположение на инвестиционното предложение, което може да окаже отрицателно въздействие върху нестабилните екологични характеристики на географските райони, поради което тези характеристики трябва да се вземат под внимание, и по-конкретно: 

1. съществуващо и одобрено земеползване; 

2. мочурища, крайречни области, речни устия; 

3. крайбрежни зони и морска околна среда; 

4. планински и горски райони; 

5. защитени със закон територии; 

6. засегнати елементи от Националната екологична мрежа; 

7. ландшафт и обекти с историческа, културна или археологическа стойност; 

8. територии и/или зони и обекти със специфичен санитарен статут или подлежащи на здравна защита.

IV. Тип и характеристики на потенциалното въздействие върху околната среда, като се вземат предвид вероятните значителни последици за околната среда вследствие на реализацията на инвестиционното предложение:
1. Въздействие върху населението и човешкото здраве, материалните активи, културното наследство, въздуха, водата, почвата, земните недра, ландшафта, климата, биологичното разнообразие и неговите елементи и защитените територии.    

2. Въздействие върху елементи от Националната екологична мрежа, включително на разположените в близост до инвестиционното предложение.  

3. Очакваните последици, произтичащи от уязвимостта на инвестиционното предложение от риск от големи аварии и/или бедствия.
4. Вид и естество на въздействието (пряко, непряко, вторично, кумулативно, краткотрайно, средно- и дълготрайно, постоянно и временно, положително и отрицателно).   

5. Степен и пространствен обхват на въздействието - географски район; засегнато население; населени места (наименование, вид - град, 
село, курортно селище, брой на населението, което е вероятно да бъде засегнато, и др.).
6. Вероятност, интензивност, комплексност на въздействието.   

7. Очакваното настъпване, продължителността, честотата и обратимостта на въздействието. 

8. Комбинирането с въздействия на други съществуващи и/или одобрени инвестиционни предложения.

9. Възможността за ефективно намаляване на въздействията.
10. Трансграничен характер на въздействието. 

11. Мерки, които е необходимо да се включат в инвестиционното предложение, свързани с избягване, предотвратяване, намаляване или компенсиране на предполагаемите значителни отрицателни въздействия върху околната среда и човешкото здраве.   

V. Обществен интерес към инвестиционното предложение.” 

18. В приложение № 5 към чл. 4, ал. 1:

а) в раздел „Характеристика на инвестиционното предложение”:

аа) в т. 5 думите „от повърхностни води, и/или подземни води“ се заменят с „водовземане или ползване на повърхностни води и/или подземни води“;
бб) създава се нова т. 6:

„6. очаквани вещества, които ще бъдат емитирани от дейността, в т.ч. приоритетни и/или опасни, при които се осъществява или е възможен контакт с води;“

вв) досегашните т. 6-9 стават съответно т. 7-10. 

б) в т. І се създава изречение второ:

„Моля, на основание чл. 93, ал. 9, т. 1 от ЗООС да се проведе задължителна ОВОС, без да се извършва преценка.“
19. В приложение № 6 към чл. 6, ал. 1:

а) в раздел „Приложение”  т. 2 се изменя така:

„2. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса по Тарифата.“;
б) точка 3 се отменя;

в) досегашната т. 4 става нова т. 3;

г) досегашната т. 5 става т. 4;

д) точка 6 се отменя.
20. В приложение № 8 към чл. 13, ал. 1  т. 12 се изменя така:

„12. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса по Тарифата.“;
§ 2. В Наредбата за условията и реда за извършване на екологична оценка на планове и програми, приета с Постановление № 139 на Министерския съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 57 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 3 от 2006 г., бр. 29 от 2010 г., бр. 3 от 2011 г., бр. 38 и 94 от 2012 г. и бр. 12 от 2016 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 2  ал. 5 се отменя.

2. В чл. 7:

а) в ал. 1 думите „Министерството на околната среда и водите води“ се заменят с „Министерството на околната среда и водите и РИОСВ водят“;

б) в ал. 4, в основния текст след думите „се определят“ се добавя „правилата за неговото водене“.

3. В чл. 7а, ал. 3 думата „специализиран“ се заличава.

4. В чл. 8, ал. 1 след думите „плана/програмата“ се добавя „или тяхно изменение“.

5. В чл. 8а:

а) в ал. 1 се създава т. 5:

„5. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса в размер, определен съгласно Тарифата за таксите, които се събират 
в системата на Министерството на околната среда и водите (ДВ, бр. 39 
от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и 
бр. 5 и 59 от 2016 г.);

б) в ал. 2  т. 7 се отменя.

6. В чл. 13  ал. 1 се изменя така: 

„(1) Компетентният орган по чл. 4 или оправомощено от него длъжностно лице изпраща представената с искането документация по чл. 8а за становище, като определя срок за отговор до 14 дни от получаването й по отношение на необходимостта от извършване на екологична оценка:

1. на Министерството на здравеопазването, когато компетентен орган за вземане на решение за преценяване на необходимостта от извършване на екологична оценка е министърът на околната среда и водите;

2. на съответната регионална здравна инспекция (РЗИ) в зависимост от териториалния обхват на съответния план/програма, когато компетентен орган за вземане на решение за преценяване на необходимостта от извършване на екологична оценка е директорът на съответната РИОСВ;
3. и Министерството на здравеопазването или съответната РЗИ изготвят становище въз основа на предоставената от възложителя информация и мотивирани заключения по отношение на степента на значимост на въздействието и риска за човешкото здраве в документацията по чл. 8а.“

7. В чл. 14, ал. 5, т. 2 думите „въз основа на критерии, одобрени със заповед от министъра на здравеопазването съгласувано с министъра на околната среда и водите“ се заличават.

8. В чл. 20:

а) в ал. 1, т. 1  буква „а“ се изменя така: 

„а) информацията по чл. 8а, ал. 1;”
б) алинея 3 се изменя така:

„(3) Възложителят провежда консултации по доклада за ЕО или по екологичната част на плана или програмата и с компетентния орган по чл. 4, като му предоставя документацията на хартиен и на електронен носител за становище в срока по ал. 1, т. 1, буква „в”. Компетентният орган по чл. 4:

1. изисква становище по документацията от компетентния орган по чл. 13, ал. 1, като определя срок за отговор до 20 дни; когато в указания срок не постъпи становище, се приема, че компетентният орган по чл. 13, ал. 1 няма бележки и предложения по предоставената документация;
2. по своя преценка изисква становище по документацията и от други компетентни органи или организации предвид спецификата на плана/програмата, независимо дали са включени в схемата за провеждане на консултации по чл. 19, ал. 3, като определя срок за отговор до 14 дни; когато в указания срок не постъпи становище, се приема, че съответният компетентен орган или организация няма бележки и предложения;

3. отразява получените становища по т. 1 и 2 в отговора до възложителя.“

9. В чл. 21, ал. 2, т. 1 думите „които се съобразяват с консултациите по чл. 20, ал. 1“ и запетаята пред тях се заличават.

10. В чл. 25, ал. 4 думите „въз основа на критерии, одобрени със заповед от министъра на здравеопазването съгласувано с министъра на околната среда и водите“ се заличават.

11. В чл. 29:

а) в ал. 1: 
аа) в основния текст думите „в срок до 14 дни“ се заличават;

бб) в т. 2 думите „т. 1“ се заменят с „т. 6“;

вв) в т. 3 думите „т. 2 и 3” се заменят с „т. 7 и 8”, а думите „т. 4 и 5” се заменят с „т. 6 и 7”;

б) в ал. 2, изречение второ след думите „компетентният орган“ се добавя „или оправомощено от него длъжностно лице“, а думата „доклада“ се заменя със „справката“.

12. В чл. 31:

а) в ал. 1 думата „искане“ се заменя с „уведомление“;

б) в ал. 2 думите „по чл. 26, ал. 2, т. 2 и 3“ се заменят с „по чл. 26, 
ал. 2, т. 7 и 8 или по чл. 14, ал. 2, т. 6 и 7“.

13. В приложение № 3 към чл. 8, ал. 1, в раздел „Приложение”, т. І след думите „плана/програмата“ се поставя запетая и се добавя „изменение на план/програма“.

14. В приложение № 4 към чл. 8а, ал. 1, т. 7 думата „документ“ се заменя с „информация“, а след думата „такса” се добавя „и дата на заплащане“.

15. В приложение № 5 към чл. 23, ал. 1:

а) в т. 3 след думите „органи и лица“ се поставя  запетая и се добавя „в т.ч. справка с мотиви за приемане или не на получените мнения и предложения, както и мотивите за възлагането/отказа от възлагането на допълването или преценяването за продължаване на консултациите по смисъла на чл. 22“;

б) в т. 4 думата „документ“ се заменя с „информация“, а след думата „такса” се добавя „и дата на заплащане“.
§ 3. В Наредбата за условията и реда за издаване на комплексни разрешителни, приета с Постановление № 238 на Министерския съвет от 
2009 г. (обн., ДВ, бр. 80 от 2009 г.; попр., бр. 97 от 2009 г.; изм. и доп., бр. 69 от 2012 г. и бр. 5 от 2016 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 4:

а) в ал. 1 изречение второ се заличава;

б) в ал. 6  т. 2 се изменя така: 

„2. Информация за платена такса за издаване на комплексно разрешително и дата на заплащане;”
в) алинея 7 се отменя;

г) в ал. 8 след думите „предходната година” се поставя запетая и се добавя „а в случаите по чл. 118, ал. 3 от ЗООС, решенията и разрешителните съгласно нормативната уредба по околна среда, които се издават преди или по време на изграждането на съоръженията/инсталациите на площадката”.
2. В чл. 7:

а) в ал. 2 изречения второ и трето се заличават;

б) създава се нова ал. 3:
„(3) Изпълнителната агенция по околна среда предоставя един екземпляр от заявлението/допълненото заявление на хартиен носител в съответната община по местонахождението на инсталацията. Изпълнителната агенция по околна среда и общината (общините) осигуряват достъп съгласно чл. 122а, ал. 5 от ЗООС до хартиения екземпляр, включително предоставят копие по електронен път при поискване.”;

в) досегашната ал. 3 става ал. 4 и се изменя така:

„(4) Обявление за процедурата и условията за достъп по чл. 122а, 
ал. 5 от ЗООС до заявлението се публикува на интернет страниците на ИАОС и на общината (общините) по местонахождението на инсталацията.“;
г) досегашните ал. 4-6 стават съответно ал. 5-7.
3. В чл. 16, ал. 5 думите „4 екземпляра“ се заменят с „3 екземпляра“.
4. В чл. 20, ал. 1 след думите „годишния доклад по чл. 125, ал. 1, т. 6 от ЗООС“ се поставя запетая и се добавя „изготвен по образец, публикуван на интернет страницата на МОСВ“.
5. Член 21 се отменя.

§ 4. В Наредбата за предотвратяване на големи аварии с опасни вещества и ограничаване на последствията от тях, приета с Постановление 
№ 2 на Министерския съвет от 2016 г. (ДВ, бр. 5 от 2016 г.), се правят следните изменения и допълнения: 

1. В чл. 5, ал. 2 думите „с копие от документ за платена такса“ се заличават.

2. В чл. 11, ал. 1 думите „копие от документ“ се заменят с „информация“, а след думата „такса” се добавя „и дата на заплащане“. 

3. В чл. 12:

а) в ал. 1 думите „копие от документ“ се заменят с „информация“, а след думата „такса” се добавя „и дата на заплащане“;
б) в ал. 2 думата „три“ се заменя с „две“.

4. В приложение № 1 към чл. 5, ал. 2:

а) в т. 8 думите „съоръжения“ се заменят с „процеси и съоръжения“;

б) създава се т. 15:

„15. Информация за платена такса и дата на заплащане.“;

в) в раздел „Приложения“:

аа) точка 2 „Скица на поземления имот (площадката) с регистър на координатите на характерните гранични точки в утвърдената в страната координатна система“ се отменя;

бб) в т. 4 пред думата „местоположението“ се добавя „описание на“.

5. В приложение № 3 към чл. 12, ал. 1:

а) създават се т. 17 и 18:

„17. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса, в размер, определен съгласно Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 2016 г.);

18. Информация за случаите по чл. 109, ал. 1 или 4 от ЗООС:
18.1. номер и дата на становище от съответния компетентен орган по глава шеста, раздел ІІІ от ЗООС, че планираното изменение/разширение на предприятието/съоръжението или на части от тях не е предмет на процедура по ОВОС съгласно глава шеста, раздел III от ЗООС;

18.2. номер и дата на влязло в сила решение за преценяване на необходимостта от извършване на ОВОС, с което е решено да не се извършва ОВОС, с мотиви за одобряване на местоположението и потвърждаване на безопасните разстояния за предприятието/съоръжението съгласно чл. 99б, ал. 5 от ЗООС с данни за вида и количеството на опасните вещества по приложение № 3 към ЗООС и дейностите и съоръженията, в които ще са налични тези вещества, или

18.3. номер и дата на влязло в сила решение по ОВОС за одобряване на инвестиционното предложение с мотиви за одобряване на местоположението и потвърждаване на безопасните разстояния за предприятието/съоръжението съгласно чл. 99б, ал. 5 от ЗООС с данни за вида и количеството на опасните вещества по приложение № 3 към ЗООС и дейностите и съоръженията, в които ще са налични тези вещества.”;

б) в раздел „Приложени документи“  т. 3 се отменя.

§ 5. В Наредбата за условията и реда за извършване на оценка на съвместимостта на планове, програми, проекти и инвестиционни предложения с предмета и целите на опазване на защитените зони, приета с Постановление № 201 на Министерския съвет от 2007 г. (обн., ДВ, бр. 73 от 
2007 г.; изм. и доп., бр. 81 от 2010 г., бр. 3 от 2011 г. и бр. 94 от 2012 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 10, ал. 2  т. 1 се отменя.

2. В приложение № 1 към чл. 10, ал. 1:

а) в част А се създава т. 5: 
„5. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса, в размер, определен съгласно Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 2016 г.), наричана по-нататък „Тарифата“.“;

б) в част Б се създава т. 4: 
„4. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса в размер, определен съгласно Тарифата.“ 

§ 6. В Наредбата за работа с генетично модифицирани организми в контролирани условия, приета с Постановление № 211 на Министерския съвет от 2005 г. (обн., ДВ, бр. 81 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 33 от 2011 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В приложение № 1 към чл. 1, т. 6:

а) в т. 1 се създава ред с т. 1.9: 

„1.9. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса в размер, определен съгласно Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 2016 г.), наричана по-нататък „Тарифата“.“;
б) точка 6 се отменя.

2. В приложение № 2 към чл. 1, т. 7:

а) в т. 1 се създава ред с т. 1.9: 

„1.9. Информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса, в размер, определен съгласно Тарифата.“;
б) точка 10 се отменя.

§ 7. В Наредбата за реда и начина за издаване и преразглеждане на разрешителни за емисии на парникови газове от инсталации и за осъществяване на мониторинг от операторите на инсталации и авиационните оператори, участващи в Европейската схема за търговия с емисии, приета с Постановление № 265 на Министерския съвет от 2014 г. (ДВ, бр. 74 от 2014 г.), се правят следните изменения:

1.
В чл. 6:

а) алинея 6 се изменя така:

„(6) В заявлението по ал. 1 операторът посочва:

1. информация за изпълнението на изискванията на глава шеста, раздел III и на глава седма, раздел II от ЗООС, в т.ч. идентификационните данни на КР и на решението по оценка за въздействието на околната среда;
2. информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса, съгласно Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 
2016 г.), наричана по-нататък „Тарифата”.”;
б) алинея 7 се отменя.

2. В чл. 21:

а) алинея 2 се изменя така:

„(2) Плановете за мониторинг по ал. 1 съдържат:

1. подробна и пълна информация относно методиката за мониторинг и елементите, посочени в приложение 1, т. 2 и 3 към Регламент (ЕС) № 601/2012;
2. информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса съгласно Тарифата.”;
б) алинея 3 се отменя.

§ 8. В Наредбата за реда и начина на администриране на Националния регистър за търговия с квоти за емисии на парникови газове, приета с Постановление № 266 на Министерския съвет от 2014 г. (ДВ, бр. 74 от 2014 г.), се правят следните изменения: 

1. В чл. 5:

а) алинея 2 се изменя така:

„(2) Авиационният оператор представя на органа по чл. 2 заявление за откриване на партида по образец, утвърден от изпълнителния директор на ИАОС, съдържащ:

1. информацията по приложения VII и VIII към Регламент (ЕС) 
№ 389/2013, и публикуван на интернет страницата на ИАОС, в срок 
20 работни дни от одобряването на плана за мониторинг;

2. информация за датата и начина на заплащане на дължимата такса, съгласно Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 
2016 г.), наричана по-нататък „Тарифата“.”;
б) в ал. 4:

аа) точка 3 се отменя;
бб) точка 4 се изменя така:

„4. нотариално заверено копие на документ за самоличност на заявителя и на всеки упълномощен представител;”
в) алинея 6 се отменя.

2. В чл. 8  ал. 8 се отменя.

3. В чл. 11  ал. 7 се отменя.

4. В чл. 16, ал. 4 думите „ал. 6-8“ се заменят с „ал. 6 и 7“.
5. В чл. 19:

а) алинея 2 се изменя така:

„(2) Титулярят на партида е длъжен да уведоми органа по чл. 2 за всякаква промяна в информацията по партидата в срок 10 работни дни от настъпването й, като представи заявление за промяна по образец, утвърден от изпълнителния директор на ИАОС. Образецът се публикува на интернет страницата на ИАОС.”;
б) алинея 3 се изменя така:

„(3) Въз основа на заявлението по ал. 2 органът по чл. 2 отразява промяната в регистъра след издаване на решение.“

§ 9. В Тарифата за таксите, които се събират в системата на Министерството на околната среда и водите, приета с Постановление № 136 на Министерския съвет от 2011 г. (обн., ДВ, бр. 39 от 2011 г.; изм. и доп., бр. 73 и 94 от 2012 г., бр. 2 от 2013 г., бр. 79 от 2014 г. и бр. 5 и 59 от 2016 г.), се правят следните изменения и допълнения:

1. В чл. 1:

а) в ал. 2, т. 1 числото „1500” се заменя с „1200”;
б) в ал. 5, т. 2, буква „а” числото „1500” се заменя с „1200”.
2. В чл. 2:

а) в ал. 2 след думите „ал. 2, т.“ думите „1 и“ се заличават и числото „2000“ се заменя с „3000“;

б) алинеи 3 и 4 се отменят.
3. Член 6 се отменя.
4. В чл. 7  ал. 4-6 се отменят. 

5. В чл. 18, т. 1:

а) в основния текст думите „съгласно чл. 37, ал. 1“ се заменят с „и колекция от образци съгласно чл. 37, ал. 1 и чл. 44а“;

б) в буква „в“ след думите „научна институция“ се добавя „или са част от колекция от образци“.

6. В чл. 19 се създава т. 3:

„3. за сертификат за музикални инструменти, съгласно чл. 44з от Регламент № 865/2006 – 30 лв.“

7. В чл. 23: 

а) точка 1 се отменя;

б) букви „а”-„е” стават съответно т. 1-6;

в) точка 2 се отменя.

8. В чл. 24  т. 1 и 2 се изменят така:

„1. за помещения за работа от клас 1 и клас 2 с ГММ и от клас А с генетично модифицирани растения и животни – 600 лв.; 
2. за помещения за работа от клас 3 и клас 4 с ГММ и от клас Б с генетично модифицирани растения и животни – 3000 лв.“
ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§ 10. Текущите процедури за преценяване на необходимостта от извършване на ОВОС по Наредбата за условията и реда за извършване на оценка на въздействието върху околната среда се довършват по досегашния ред.

§ 11. Текущите процедури за оценка на въздействието върху околната среда по Наредбата за условията и реда за извършване на оценка на въздействието върху околната среда се довършват по досегашния ред.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Бойко Борисов
ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/ Веселин Даков
